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i_u ) Eustomer Invo!ca Addrass (2) Remarks DELIVERY NOTE
{ —M¥gna PT S.p.A. Our 1D number: {3) Wo.
Via dei Ciclamini, 4 DE143449116 449821
| 70026 Modugno (Bari) * Your ID no...: {4) Date
ITO4886850728 2.09.19
{5) Supplier (8} Freight {7) Delivery {really] Inveica
SN: 91001505 pid | Joreus] [Palendcn_oorie (@ No.
Metal dyn e GmbH Fraight gogds rureinnv‘ehiclu
BuchenwaldstraBe 2 Express gaoddaum vetich (L2odL
D 77736 Zell am Harmersbach E"":‘“’“ g man
05|
{10} Your Ref (11} Your Order No./Date {15} Additional Details {12} Qur Departement {13) Direct dial] {14} Our Ref No.
550003490102 Wérner Mathias
28.08.19
{19} S-hlpment Method paid{20junpaid {21} Packing [ ] {22) Marks {23} Total Weight kg {24)
DHL Italy look grass net
X | below 489 396
T".?s} Shipping Address ) Placa of unload
GETRAG S.p.A., Via dei Ciclamini, 4, | 70026 Modugno (Ba 14248
(27) (28) Part-Ho. {29) Description {30} an {40) Customer Remarks
(Pos.) : {21} Packing | | Quantity u/M Quantity +/- Remarks
1 | 2503519500 2000 |Pi
857835 Achskegelrad
Container 40/KLT 4314 50| Pi
Batch number 615927
1/FP-Euro-Poolpalett
1/A1208 - Abdeckung
KUEHNE+NAGE|
ACCE ITAZYONE lmERdE 2l
Quantit dichiajara; P I
Quantita effett; a:
Tipo Imballaggid:
Quantits Imballj "€
;:::ocr:: alle schede d'imbailo @ 15
) 1 Fima \‘LQ‘QP
O Lo
a
D, SecteT B0
]
{42) Goods Inwards Remarks {43) Quantity Check {44} Quality Check {45) Recaiver (48) lnvolce Check
IDElE
INameJ
No,
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Stahlwerk Annahiitte

Fon: +49 {0} 8654 487-0

Fax: +49 {0) 8654 487-968

Mail: stahiwerk@annahuette.com
Web: www.annahuette.com

Aufiragsrr, Datum
grdt:; l‘:’n. o 722-0020 ga:ﬁ 18.06.19
i o, da la commends alo
Metialdyne GmbH Kungznbostedang Nr o
Customar erder No 323907
No dala commanda cliant
Buchenwaldstyr. 2 GisBohmessung Sehmatze Nr.
Casling dimansion 178 x 178 mm Cast No.
D 77736 Zell am Harmershach Dimension de la coulée No, da la coulde
oy H0523 615927
v ZERTIEIKAT. _* _CERTIFICATE. * CERTIFICAT DINEN 10204:2004 fbnahmepriifzeugnis 3.1
Waercksipil WerkstoH Nr Abmessung
merat OO FE VWA4521+U+PE Material No 1.6571* Dimensian 28,00 mm
Maldrizu No Dumaldtisy Dimension
Erzaugnisform Linferfinga 600, 00 +100, 060 g‘amq!&{ranz
Product form Lenglh r mn mensionsl clerance +0/-0,13
Forse du pradnt SEenstanl Longunr -G, 00 Taldrance dimensionnatia /=04
Anfu:{derungen . TL 0842-02/24.07.2014 {VW-TL4521/01.2009 und gemfrnrmt:[lg i% b
e Anlehnung an EN10084/06.2008) Tramsformation ‘
SCHMELZANALYSE % * HEAT ANALYSIS % * ANALYSE DE LA COQULEE U
¢ 0,18 |si 0,10 Mn 0,71 P 0,008 s 0,029 lcr 0,72 Mo 0,28 {Ni 1,52
Cu 0,13 |sSn 0,008 At 0,027 |v 0,01 B 0,0002|ti 0,001 |[Nb 0,002jW
Co Sb As (0,006 |Te Ca 0,0012 (N (,0089 H Bi
STIRNABSCHRECKVERSUCH * JOMINY TEST *  ESSAI DE JOMINY Normalsert bel "C: Gehdrlat bay °C
Nermatizet al Hardanad &l
mm 1,50 5,00 10,00 25,00 Normalise & Trempe &
HRC 43,9 42,6 35,9 25,7
inm
HRC
Ligforzustand
ZUGY ERSUCH * ‘TENSILE TEST * _ESSA] DE_TRACTION Cendition af dalivery U
Behandlungs- Probastab Slreckgrenze  Zugfostighei Dehinung Brucheinschnlirong, Elat da Tivralson
zustend 9 [mm) Re [fPa] Rm (MPa] Al Z[%)
Trealment cund  Speciman Testber Yield sirangth ~ Tensils strengih  Elongation Reduel, of proa Harle
1al No Limite Riislstence Striction & Hardnass
detriemant  déprowvetie  Eprouvatis d'éaslique alaimaclion Alleagement la suplure Duralé
227 new
Kerbschlagbiegeversuth * NOTCHED BAR IMPACT TEST * ESSAI DE RESILIENCE Karngriisse
Behandlungs-  Proba Nr Priflomperatur Probanfarm L Léngs * Longtudinal® Kerbsehlagarba Grait siRe
austand *C Lengituding Grosseurda gran
Tigatmentcond  Specetmen Testtemperaiure  Spaciman farm Noleh topghnass
Slak No Tamparalure Fotme Quer * Transversal 5-8
da tmitement d'dprouvette  d'essal d'dpmuvelio TFransvorsal Risiliance
Metaldyne Zell T
Degrea of punfy
Gep £ S,?,m - Degrd de purelé
Datim) Un JE:A=2, 0; BCD=0

Hemarkungen /
Konnzeschnung
Remarks /
Ittanl markmy
Remargues /
Marquages

Rise- wmd Verwechslungsgeprift 0-Gebalt:23ppm  Ké=0

Prufan{orgerungen (wann nichls endefes veminbear) Zugvarau:h DIN EN 180 6892-1"2017-02 Disses Zougnis wurde maschingll erstalll Fur den nhall st Abpahmebeauftragter
Kerhschlagbiegeversuch DIN EN 130 1481 2017-05 * Stimabschrackversuch DIN EN SO 842-1 1998 J_HARUSL verantworllich {Formblall Nr  04-FB-05-04"Rev 0503 2014
Remhedsgradbestimmunp DIN 50602 1985-08 = AbschreckkorngetRa DIN EN IS0 643 2013-05
Harepofung nach Brinell DN EX 1SO 6506-1,2016-02

*GC Slmnggussvsrfahren * £ Elekirolichtbapencien * ¥ Sauerstolivlasveriahren

: : i ,!zm"
G ! Kommanditgesellsehaft, GmbH & Co,KG « AG Traunstelne HAA 4666
¥ @QM PHG: Vierbundbau Miterfelden GmbH » AG Traimstein » HRB 252

™ Staltwerk Annalibitte fatelllgung GmbH «» AG Traunsteln « HRB 8742
Gaschiiftsfdhirer: Katharina Eisl » Tanja Jursa

Raiffaisenbiank Salzburg reg.Gen,m.BH.
_ ._.A-5020 Saltburg.

Zertiflziert nach

DIN EN 150 9001 = DIN EN 15D 14001

JATE 16949 » DIN EN |50 50401

UST-IDNR.2 DE 128 894 618 » ST-NR.: FA BGL 105/ 150/81306




ivery Note
{remains with consignee at delivery)

Del
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L
ape—— 2 o
N . . & W, -
Transport-Order =) 2/ 4
=7 “f o —&
Mittente N partita IVA Data/ Date
Sender VAT-ID-No.
’ 03~8EP-2019
WISAG GMEH ;
STOCKFELDSTR. S
D-739336 HERBOL.ZHEIM
) Iéldl'iriézt_u de!dlélogu di carico (di ritiro} Ordine di frasporto
Slesionsaes orkreste | QFB-EC-1819639 -
N\ Condizion{ di trasporto/Delivery terms | Indirfzzo terminale
Terminal acddress
' _ foodn, [tmotbia | DHL. FREIBHT GMRBH
il Cjsourts [Jumsiogen | HERBOLZHE I
dad  Llocad | RREISGAUALLEE 10
. ipel [J&imerst | p—-79336 HERBOLZHEIM
MAGNA T S8.P.A., PLANT MODUGNO [ po. [—]ddon g Tals
duty pal duty unpald Eas s
I "
VIA DEI CICLAMINI 4 i
I-70026 MODUGNO EXW
Assicurazione complementare Numera di dossier
e e Addnt‘mnal transport insurance | Terminal reference
Dalivery address R O ;]es L%
Riferimenti del cliente -
Valuta Valore da asslcurare | Customer's reference
Crenef Ve RrRURER |1 T ME -~ INW-E 19201 -
Terminal di arrivo Numero telefonico
=ik el 4+ 39 / 80 5315810
Marche e numeri Quantits Imballaggio | Descizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta}
Marcks and numbers Quantity Packing Pesaipticn of Packing Custom's tarlff number | Gross weight in ko Value {with currency)
449821 KEGELRAD 489, 0 |
449821 1] FAL | KEGEL.RAD
IF — : :
+ EX WORKE Fasatievelghiiba | Tota hoswasut kg
0. 860 0. Q0 48%9. 489, G
Din. } X X cmx m= m? LM
Richieste particolari / Spacial consignments - -
Istruzioni particalari f Special instructions Allegati / Enclosures
294321991 1 -2503519500 / DEL. 05. 09
]ég“?cﬂ?,h";if?e?ﬁer 53{?35?;'?::'533335']” ﬂsf:?m?;fu CI]J"I& tzanspiort dan:.ages have to I‘JE'I'I%tIEd e:{ue meltra?]sp%t éﬁﬂpn . i@rﬂ% fﬂftii H ;Ig%ig%ﬁ{é(ﬁep: LL' Sl
Data / Date Data / Date :vanpl?nget: fhﬂé ?espsng?i;ise%Ihrag%ﬂﬂal‘ln%agretsemirﬁm%in 1'33,'%' :flanu del :l_’!:}:..’ﬂ, sac-76326 MOdugnB (BA)
Orario / Time Orario / Time
L0 SETL
Firma dell'autista / Driver's signature | Finma del destinatario Nome di chi firma In stampatello s 5 \": . .
Consignee's signatura Consignee's name in Bock lettars VUL SO Fiserva d{
verifica su gualita e quantita”




